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A Kolozs-BIonostoron felállítandó gazdasági tanin
tézet ügyében, kiküldött miniszteri biztos NI. Hí— 
dogliéty Antal urnák a földmivelési minisz
tériumhoz az intézet ügyében tett előterjesztése.

Nagyméltóságú Miniszter Ur!

E folyó évi ápril hó 6-án 3736 szám alatt kelt in- 
tézvénynél fogva méltóztatott alólirottat megbízni, hogy a 
Királyhágón túli részek javára Kolozsmonostoron felállittat- 
ni czélzott országos gazdasági tanintézet ügyében a hely
színére utazva, magamat az intézet czéljaira szükséges föld
birtok menynyisége és minősége, ugyszinte a kolozmonos- 
tori alapítványi uradalom által átengedhető épületekre néz
ve részletesen tájékozzam, s érintkezésbe téve a nagymél- 
tóságu vallás- és közoktatási m. k. Minisztérium küldötté
vel a helyi viszonyoknak kellő figyelembe vételével, a je
lenleg is haszonbéres birtokok haszonbérbe vételének mó
dozatát a kir. főkormányszék kebelében működő alapítványi 
kezelő bizottsággal megállapítsam, valamint a jelenlegi bér
lőkkel az egyezkedést eszközöljem, az intézet létesítéséhez 
szükséges építkezésekre nézve a kellő előintézkedéseket 
azonnal megtegyem, és — illő tekintettel az államvagyon- 
nali takarékosságra — mind azt eszközöljem, a mi az in
tézetnek mielőbbi életbeléptetésére czélszerünek és kívá
natosnak mutatkoznék.

E feladatomban folyó hó 8-án útra kelve, Kolozsvár
ra érkeztemmel legelsőbben tüzetes vizsgálat alá vettem a 
kolozsmonostori birtoknak mindazon részeit és épületeit, 
melyek a tanintézetnek alapul szolgálhatnának, s újabban 
is meg kelle győződnöm, hogy éppen e hely az, mely az 
erdélyi viszonyoknak teljesen megfelelő tanintézethez a 
szükséges alaptényezőket mind fekvési és éghajlati tekin
tetben, mind pedig sokoldalúságánál fogva leginkább szol
gáltathatja. Ugyan c nézetre jutottak az erdélyi gazdasági 
egyesület igazgató választmányának velem c tanulmányo
zásnál közreműködő még azon tagjai is, kik ezelőtt inkább 
más vidékek és helyiségek iránt érdeklődtek. ' s

Az A) alatt ide mellékelt térképen vörös vonalokkal 
kijelelve mutatom bé Nagyméltóságodnak az e kiszemelt 
birtoknak részletes helyrajzát, mely külsőségekben eddig 
4 haszonbérlő által tartott:

circa 307 hold szántóföld,
204 „ kaszáló,

, 242 „ legelő,
és 2 n szöllő,

öszszesen 755 catastralis hold külsőségből áll.
E birtok nincsen ugyan tagositva, miután colonicalis 

dűlők is esnek közébe, de közvetlen a helység körül na
gyobb területekben és úgyszólván contiguitásban fekszik, s 
részint a Szamos völgyét mind, a két parton, részint a két 
oldali magaslatokat foglalja el. Mind talajánál, mind fekvé
sénél és helyzeténél fogva az ország viszonyait leginkább 
képviseli, és az ennek megfelelő mindennemű gazdaság
műveleti ágnak üzletére alkalmas.

Különös figyelmet érdemel pedig a Szamos melletti 
fekvőség helyzete, melyen az itt már malomcsatornázva is 
levő folyamnak segítségével a viz értékesítését mind a rét
öntözés, mind a kertipar, mesterséges haltenyésztés és egyéb 
iparmüveletekre igen alkalmasan és valóban példányszerü- 
leg felhasználni lehet.

Közvetlen környezi e birtokot ugyan a monostori ha
tárban fekvő 2537 holdnyi erdő, mely uradalmi kezelés alatt 
lévén, kedvező és teljesen alkalmas alapul fog szolgálni az 
erdőszeti képeztetésnek gyakorlati támogatására. .

Ugyan itt helyben van élénk tevékenységben egy na
gyobb serfőzési, és egy szeszgyári üzlet, úgyszintén három 
rendbeli őrlő malom, nem különben több téglagyár.

Mindany’nyi előnyök, melyek a növendékeknek a gaz
dasági iparüzletekben való oktatását lényegesen előmozdi- 
tandják. . .

A B.) alatti csatolványban foglaltatik a belső telek 
kimutatása, melyet most Fikker Albert magy. kir. erdész 
szives közreműködése által készíttettem, s mely egyszer
smind . az intézet számára kibérelt épületeket s azoknak, 
helyzetét is előtünteti. Közvetlen folytatásul tekintendő' ez 
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Kolozsvár városa monostori utczájának. Lejtősen fekszik a 
hegyoldalon; lelsőbb pontján a híres csűrrom, melyre az 
intézet főépülete szándékoltatik; alsó oldalán pedig a gaz
dasági udvar a főországútra dőlve, több rendbeli épületek
kel, melyek a tanárok egy részének illő lakást, cselédek
nek, kovácsnak és kerékgyártónak kellő elhelyezést szol
gáltatnak.

A felsorolt körülmények részletes szemügyre vétele 
és megvizsgálása után azonnal megkezdődtek a tárgyalások 
a haszonbérbe vétel pontozatainak megállapítása iránt. 
E tárgyalásokhoz kir. biztos gróf Péchy M. ő excellentiája 
a kathol. commissio elnökét méltóságos Groisz Gusztáv, és 
referensét méltóságos Keserű Mojzes apát s kir. tanácsos 
urakat bizta meg az alapítványi uradalom érdekéinek kép
viseletével , kikhez még a nagyméltóságu magyar kir. cul- 
tusminisztérium részéről Villecz titkár, ur járult. A nagy
méltóságu magyar kir. közgazdászati minisztériumnak ér
dekeit alólirt képviselte.

Nagyméltóságodnak azon előlegesen tett elvileges ha
tározata következtében, hogy az alapítványi javak jövedel
mét e haszonbérbe vétel által csorbittatni semmiben sem 
kívánja, részemről a haszonbérletnek alapelveit a követke
ző pontozatokban foglalva hoztam javaslatba:

1. ) hogy a haszonbéri időszak 30 évre állapíttas
sák meg.

2. ) az első tiz évre a jelenleg szerződésileg fennálló 
haszonbéri öszszegek fizetendők.

3. ) mindenik további 10 éves bérszakra abéröszszeg 
10%-val emelkedjék.

4. ) a szükséges építkezéseket illetőleg, a tanintézetnek 
épületei teljesen az állam költségén lesznek felállitandók, s 
e czélra a leégett uradalmi csűr romjai felhasználandók.

5. ) a gazdasági épületek majd nem egészen hiányoz
ván, s ezeknek a jószág terjedelméhez mért, s egyszerű 
takarékos modorban teendő létesítése okvetlenül szükséges 
lévén, ezek költségeit az uradalom viseli. Ezen építkezési 
költségek csak 15 ezer forintig terjedhetnek. Az erre fel- 
-használt öszszegtől azonban az intézet 5-ös kamatot fizet 
s az épületeket jókarban fentartandja.

6. ) Ezen gazdasági építkezésekhez az uradalomban 
termelt s pénzbe nem kerülő épület-anyagok természetben 
lesznek kiszolgáltatva, s értékük a kamatozó építési költ
ségekhez fel nem számíthatók.

7. ) a tagosztálynak létrehozását az uradalom siettet
ni fogja.

8. ) a Szamos gátjait jó karban fentartandja.
9. ) az erdei legelők bérbeadásánál az intézetnek el

sőbbséget adand.
10. ) a gazdasági tanintézet kötelezi magát, a mint 

már rendeltetése is megkívánja, e haszonbéres birtoknak 
átható javításával azon a lehető legokszerübb gazdálkodást 
létesitni és folytatni, mely feladatában a Szamos feles 
vizének felhasználhatása is elösegitendi, s e végből

11. ) jogosítva lesz e czélra a Szamos feles vizét 
igénybe venni, s az e czélt előmozdító s a birtokban ta
lálható minden eszközöket felhasználni , és a tanintézeti 
feladatához szükségelt ültetvényezésckct is létesíteni, vala

mint az erdészeti oktatás érdekében a gyakorlati útmuta
tásokat az uradalom erdeiben eszközölni.

12.)  A haszonbéri időszak lejártával az intézeti ál
lamépületeket használhatási becsük, az ültetvényeket pedig 
értékbecsük szerint az uradalom veszi át.

Ezen általam javaslatba hozott szempontok alapján 
megkezdődtek a szerződési tárgyalások. Ezek folyamában 
habár számosabb felfogási nehézségekkel de átalában jó 
akarattal találkoztam az illetőknél. Különösen a nagymél
tóságu m. kir. cultusminisztérium által általánosan prae- 
scribált haszonbér szerződési normák igen egyoldalú szab
ványai körül merültek fel nehézségek, s okozták kicsinyes 
körülményességeiknél fogva, hogy csak több napokig tartó 
vitatkozások mellett lehetett a szerződési pontozatok fogal
mazása iránt megállapodásra jutni.

Részemről, miután a szerződési feltételeknél az álta
lam javaslatba hozott lényeges alapelvek a küldöttség által 
elfogadtattak, nem tarthattam méltányosnak, hogy a lényeg
telenebb aprólékosságokra nézve a végletekig akadékoskod
jak a fogalmazásnál.

Ily körülmények között jött létre a birtokra vonat
kozó ideiglenes haszonbéri szerződés szövege a küldöttség 

■ kebelében, melyet van szerencsém Nagyméltóságodnak C.) 
alatt ezennel bémutatni, s ennek kapcsában a fogalmazás
ra vonatkozó egy pár észrevételemet, s a catholicus bizott
mánynak inkább csak magyarázatul szolgáló észrevételeit, 
melyeket a nagyméltóságu két minisztérium által kiállítan
dó végszerződés szerkezetében számba vétetni kérek.

Ugyanez alkalomból nem mulaszthatom el itt megje
gyezni, hogy a szerződés egyik pontjában az agio különbözet
nek a haszonbér1 fizetésnél számba veendő mérve nem 30% 
hanem 40% meghaladása esetére volna megállapítandó.

E szerződésbe foglalvák egyszersmind a bérleti meg
állapodások mindazon épületekre nézve is, melyeket még a 
tanintézet czéljaira szükségesnek tartottam főleg a tanárok 
elhelyezése végett az uradalomtól különösen bérbe venni.

De mellőzhetlenül szükségesnek mutatkozott ez épü
leteknek az intézet számára való biztosítása még azért is, 
mivel a tanintézeti főépületnek felállítása nem hozathatván 
még az idén létre annyira, hogy az lakható is legyen, ez 
épületek segedelmével leend csak eszközölhető, hogy az első 
évi osztály növendékei bennük ideiglenesen elhelyeztethetvén, 
az intézeti tanfolyam első osztálya még ez őszön minden 
akadály nélkül megnyittassék.

A jelenlegi haszonbérlőktől kártalanítási követeléseik
re nézve sikerült némi engedéseket eszközölni. Az eziránti 
megállapodások a D. alatti csatolmányokban foglaltatnak. 
A szintén e birtokon fekvő tégla égetési telep haszonbéri 
szerződésének tartama már csak két évi lévén, miután át- 
bocsátásáért 500 forintnyi mértéktelen kárpótlás követelte- 
tett, s az intézet e nélkül is ellehet, egyelőre a haszonbér
lők kezében hagyatott. Ez alkalommal azonban e téglavető 
telep bérlői szívesek voltak a még meglevő 200 ezernyi tégla
készletüket a jó szintéglának ezrét 14 forintjával számítva 
az intézet számára átengedni. A mit anynyival is inkább 
örömest fogadtam el, miután a vasútisürgős építkezések kö
vetkeztében minden épületi anyagok igénybe vétetvén, e 
keresettségüknél fogva, árukban is naponként emelkednek.
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A kolozsmonostori birtoknak haszonbérbe vétele körül 
feladatomban volt intézkedésekkel a fenn elősorolt módon 
tisztába jővén, mig egy részt a tanintézetnek elhelyezési és 
építkezési tervezeteivel foglalkoztam, másrészt a kir. főkor
mányszékhez nyújtottam be egy előterjesztést az e taninté
zetben szervezendő stipendiatus helyek czélszerü betöltési 
módjának megállapítása érdekében. Ez előterjesztésemnek 
tartalmát, miután abban egyszersmind a tanintézet belszer- 
vezetének alkotmányit is pontosan kijelölve foglaltatik, szük
ségesnek tartom e jelentésembe iktatni. Szövege követ
kező :

„Az erdélyi országos gazdasági tanintézet ügyében 
méltóztatott a kir. főkormányszék múlt 1868-ik évi május 
hó 7-én tartott üléséből 7836 szám alatt kelt, s a nagy- 
méltóságu m. kir. földmivelési, ipar- és kereskedelmi minisz
terhez intézett jelentésében felajánlani, hogy a kimutatott 
több rendbeli országos pénzalapok közül ezeknek a 2 3. 4
5. 6. 7 és 9-ik szám alatti öszvegei a tanintézet létesíté
sére, ennek országos fontosságánál fogva, fordittassanak.

„Ezen rendeltetésre felajánlott alapok öszszege a föld
mivelési minisztériumban az erdélyi országos képviselőkkel 
és az erdélyi országos gazdasági egyesület küldötteivel egye
temben ugyan múlt évi junius 18-án e tárgyban tartott ér
tekezleten, kötvényekben és készpénzben,—kihagyatván ab
ból a kétes értékűnek jelzett 19000 forintnyi bánya rész
vények — 154,000 forintra számíttatott.

„A miniszter ő nagy méltósága nagy elismeréssel fogad
ván eme jelentékeny ajánlatot, azon határozatban állapodott 
meg, hogy ez alapoknak tőkéjét csorbítatlanul hagyva, azok
nak csak kamatait vegye igénybe, s ezt is csak az erdélyi 
vagyontalanabb ifjak mező és erdő gazdászati kiképezteté- 
sük előmozdítására.

„Felismervén ugyanis a miniszter ő nagyméltósága, 
hogy az erdélyi részekben az ifjúság ez iránybani kiképez- 
tetése is csak a jutányosabb convictualis rendszer alkalma
zásával tétetik lehetővé, e gazdasági tanintézetnél rendkivüli- 
leg egyszersmind egy tápintézetnek felállítását határozta el, 
s ennek létesítésében lényeges tényezőül tekinti az ezen or
szágos alapokból keletkezendő stipendiumok megállapítását.

„Midőn a miniszter ő nagyméltósága alólirottat kül
dötte ki ezen gazdasági tanintézet végleges létrehozatalának 
kivitelével, megbízta egyszersmind, hogy az alaptényezők 
megállapításával, az ügynek eme szempontjára is mindazon 
lépéseket megtegye, melyek végmegállapodhatást eszközöl
jenek, s ezt jelentésébe foglalja.

„Ennek következtében teljes tisztelettel‘járulókat, kir. 
főkormányszékhez, röviden előterjesztvén, hogy

„ 1) az itteni országos gazdasági tanintézetnek alapjául 
szolgáló kolozsmonostori birtok haszonbérbe vétele iránt az 
egyezkedés megtörtént, valamint

„2.) a lehető intézkedés, hogy az intézeti építkezések 
rövid idő alatt megkezdessenek.

„3.) A tanintézet maga egészen államköltségen épít
tetik és szereltetik fel.

„4.) A tanárok fizetéseit es a taneszközök beszerzé
sét is az állambndget viseli.

„5.) Az intézet 6 rendes tanárral és 3 rendkívüli segéd
tanárral láttatik el, s az elsők közt egy, külön erdészeti tan
székkel birand.

„6.) Az intézetben 3 éves tanfolyam leend megálla
pítva, s mind egyik tanévre 20 bennlakó convictualista és 
legfőlebb 16 externista növendék.

„7.) Felvételi feltételek a növendékekben: legalább 17 
•éves kor, munkára képes egészséges testalkat, jó erkölcs, s 
legalább az algymnásium vagy alreáliskola folyamnak siker
rel való bevégzése, vagy ennek megfelelő képzettség.

„8) A convictusi évdij 150 forintban lesz megállapít
va, a melyért lakással, élelmezéssel, mosás, fűtés, világítás
sal s orvosi segélylyel leend a növendék ellátva. A bejáró 
externísták 20 forint tandijt fizetnek évenként, kivéve, a 
teljesen vagyontalanokat.

„9) Hogy az intézet még e folyó évi őszön, első évi 
osztályával mindenesetre megnyílik.

„10.) A miniszter ö nagyméltóságának szándoka, hogy 
mindenik tanosztályban az erdélyi részekből 12 kiválóan jó- 
törekvésü vagyontalanabb ifjú egyenként 150 forintnyi se
gélyezéssel az országos alapokból képesitessék a convictus- 
ba való lépésre : továbbá hogy ugyan ez alapból, 200 forint
tal mindegyik osztályra még egy egy már tudományosan 
előképz'ett s jelesebb gazda növendék segélyezést nyerjen, 
ki mint az illető osztályt is vezető s a növendékekkel lakó 
s étkező' tansegéd tekintessék, s egyszersmind a jövőben ál
lítandó gazdasági iskolák számára tanári tovább képeztetés- 
ben részesüljön. És

„11.) hogy emez a gazdasági fejlődés terjesztése ér
dekeinek előmozdításában oly nagy hord erejű tényezőknek 
létrehozásával a kijelelt országos alapok terhére az 1869.70-ik 
tanfolyamban 2000 ft. az 1870/71-ben mint inár két osz
tályra szóló 4000 ft. és azon időn túl, mint már mind a. 
három osztály fennálltával évenként 6000 ft. fogna esni.

„Ez előterjesztésem folytán bátor vagyok a f. kir. fő
kormányszéket tisztelettel felkérni, hogy miután a minisz
ter ő nagyméltósága által kijelelt ezen stipendiális intézmény
nek számbavétele a tanintézetnek alaptervezésénél inellőz- 
hetlen, ennek végmegállapitása pedig már el nem halasztha
tó : engem a fenn részletezett intézménynek tényleges léte
sítése iránt, tekintettel az alapokra lényegileg megnyugtatni, 
valamint a segélyzendő ifjaknak kijelelési módozatára nézve, 
a netán szükségesnek mutatkozó különös szabályzatok te
kintetében, nagy becsű nézetéről értesíteni kegyelmesen 
méltóztassék.„

Az É alatti mellékletben csatolom ide a m. kir. fő
kormányszéknek ez előterjesztésemre adott eredeti válaszát. 
Örömmel vettem azt, mert mind nagyméltd. intentioinak, mind 
pedig az ügy érdekeinek teljesen megfelel; s az abban rész
letezett módozatok elfogadását és alkalmaztatását Nagyméltó
ságodnak teljes ügyszeretettel ajánlhatom. Nem mulasztha
tom el azonban megjegyezni, hogy e segélyezésbeni része
sítésre a pártiumok is, mint a melyek ez országos alapok
hoz szintén járultak, méltán jogosítva, lennének.

(folytatjuk).

Borászati, közlemények. :> 
ii.

„E coelo dcsccndit rvüOi őeaiTö»“ 
(Juvenalis).

Az első 'kérdés meg van oldva, vannak jobb bo
rok is mint az erdélyiek, s ezt mi magunk ismertük 
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el. — A második kérdés az, hogy különösen miben 
állanak hátrább boraink más első osztályú boroknál? 
és a harmadik, hogy olyanok-e ezen hiányok, melyek
nek javítása hatalmunkban áll?

Az erdélyi borok — ha jól kezeltetnek — bír
nak csaknem minden jó tulajdonokkal, melyekkel a 
jó boroknak bírni kell; erőt, testességet, szint és tar
tósságot sehol sem lehet ugyan feltűnőbb menynyiség- 
ben találni, de character (jellem) tekintetéből más bo
roknál sokkal hátrább állanak. Character vagy jellem 
alatt értjük mindazon sajátságoknak öszszeségét, me
lyek által valamely bort könynyen fel lehet ismerni, 
s más boroktól megkülönböztetni. A főtényezők, me
lyek a charactert adják — ámbár nem egyedül------a
szag és íz, az odor és sapor az egykori, a bouquet 
és aroma az ez idei finom borizlelőknek.

Meglehet, hogy a túlzó magyarosítok bírálatának 
teszszük ki magunkat, de mégis bátrak leszünk a 
bouquet és aroma szókat megtartani, mert ezek Euró
pa minden miveit nyelvészetében elfogadtattak. A nél
kül, hogy ez úttal a nyelv és az or boncz- és élet
tani leírásába bővebben ereszkednénk, megjegyezzük, 
hogy a bouquet kifejezést akkor használjuk, ha külö
nös szagot fejezünk ki, s nem azon közönségest, mely 
minden bornál feltalálható, az aroma szóval pedig oly 
ízt, mely a közönséges bor-ízen kivűl gyakran észre
vehető. Ezen két tulajdon többnyire együtt van, de 
a bouquet teljes bor alatt olyant értünk, mélynél a 
szag túlnyomó, milyen például a Riesling, aromás bor 
az’— mmt a traminer — hol a szag kevés, de a 
fűszeres íz nagyon feltűnő. A bor ezen sajátságait 
bizonyos illó (aethericus) olajoknak kifejlődése okoz
za, melyet gyakran már a szőlőben is fel lehet is
merni, de igen sokszor csak akkor mutatkoznak, ha 
a szölőnedv bizonyos vegytani átváltozáson megyen 
keresztül. A buquet és aroma a szölőfiirtök válfajai

tól függ. .

Az erdélyi szölőfajok közt kettő bir feltűnő bou
quet és aromával, a B a k a t o r és a jó Leányka*).  
Vannak még más szöllőfajok is, melyek ezen sajátsá
got nem egészen nélkülözik, mint a Som, Vékony ha
jú (némely vidéken boros szöllő), s talán mások is, 
de ezekben igen kevés mértékben van meg: s a két 
elsőben még kevésbé mint több más szölőfajokban.

*) A jó léányka elnevezést használjuk azért, hogy ezen a Kis- 
Kilküllő völgyén s más helyeken — különösen a szászok közt— 
található szöllőfajt megkülönböztessük azon a Maros völgyén, 
a Szilágyságban s egyebütt is létező rósz szöllőfajtól, mely itt 
hasonló elnevezés alatt ismeretes s szerfelett ritka és apró bo
gyóiról felismerhető.

Az ezen sajátsággal legnagyobb mértékben biró 
külföldi fajok, Németországban a Riesling, Traminer, 
a Valsch Riesling, Francziaországban a Carbenet, Sau
vignon blanc, Semilion blanc, a többféle Pinot-k és 
az egész muskotály család. Ámbár ezen válfajok mind

nyájan gazdagok bouquet és aromában, még sem ha- 
sonlitnak egymáshoz. A muskotály szag igen ismere
tes, s ha a. pézsmány, pézsmaökör, közönséges bival 
vagy több virág vagy gyümölcstől származik is, min- 
dig ugyan az. A Riesling bouquetját, ámbár ahhoz 
hasonlít, könynyü megkülönböztetni, ha szintén leírni 
vagy mással öszszehasonlitni nehéz is. A Sauvignon 
blanc-nak különös szaga van, melyet Frankhonban az 
aczéllal érintett kovakő perzsszagához hasonlitnak. 
A Carbenet-k — szöllő és must állapotban egyaránt — 
a borza virágéhoz hasonló szaggal tűnnek ki, mely 
későbben azon ismeretes de alig megnevezhető aro
mává változik át, mely a bordeauxi bor sajátja.

Elébb azt mondottam, hogy a bouquet és aro
ma a szőlő faj sajátja, de ezt módositnom kell, mert 
csak azt értettem alatta, hogy pl. a Som bár mily 
körülmények béfolyása alatt sem sajátítja el a baka
tor, vagy a Traminer, vagy pedig Sauvignon - aromá
ját, ez kiváló tulajdonsága ezen szölőfajoknak, de 
hogy eléjöjjön-é ? és mily mértékben ? egészen kima
radjon, vagy módosított minőségben mutatkozzék, a 
talajtól függ különösen, s ha bár kevésbé is, az ég
hajlati, helyfekvési viszonyok és a' mivelés némi bé
folyása alatt áll. A bakator például sehol sem te- 
nyész úgy mint Tasnádon és szomszédságában. Az 
érmellékinek ugyan finom bouquet-ja van, de bora 
sokkal vékonyabb és gyengébb.

Ezt a magyarhoniak talán elvitatják; de meg
történt már, hogy egynek ezek közül, a Mikó-féle 
1848-beli hires bakatort elibe tettem, s igy nyilat
kozott: „igen jó bor, de nem bakator“. Nem volt 
mit feleljek rá, de úgy tetszett, mintha az, ki a rósz 
pesti pezsgőhöz szokott, mikor Veuve Cliquot iszik, 
ezt mindennek igen, csak Champagnernek nem tartja. 
Tasnádon, s a mint hallom egész Szilágyságban a 
riesling elveszti bouquet-jét, részemről még soha sem 
Ízleltem ott bouquets rieslinget, s gróf Bánffy Mik
lós, ki 1848 előtt maga személyesen hozott Johannis- 
bergből 1000 Riesling csemetét s ültetett Tasnádon, 
eddig nem találhatta fel borán a riesling bouquet- 
jét. A mezőségen, s a Szamos völgyén egész Bethlenig 
fel van a Riesling bornak elég bouquet-je, a Kis-Kü- 
küllő mentin jóllehet talán kevésbé feltűnő, de igen 
észrevehető s a bora nagyon finom; a Maros mellett pe
dig eddig a legjobb riesling borok termeltettek, anynyira, 



21

hogy azt hiszem, hogy a Rhenus mellett is igen ke
vés van olyan, mely ezekkel a versenyt kiállja. Nem 
hallottam még, hogy a Traminer valahol Erdélyben 
aromáját elvesztette volna, s a szökefalvi Valsch Ries- 
lingnek — egy Rhenus melléki nyilatkozata szerint 
több aromája van mint othon. A Sauvignon és Car- 
benet válfajokból csak a múlt évben készítettem bort 
gyéresi szöllőmben, de különös ízök oly feltűnő, hogy 

nem lehet fel nem ismerni.
Igaz, hogy az erdélyi talaj, éghajlat és mivelet 

nagyon különbözik a rhénusmellékitől, s ámbár a 
Riesling több mint 20 éve hozatott hazánkba, s a Tra- 
miner legalább 10 éve, egy sem mutatja semmi jelét 
annak, hogy itt nem othonos, s hogy jó tulajdonait 
nem tarthatja meg. , Nem mondom, hogy az erdélyi 
Riesling éppen olyan lesz mint a rhénusmelléki, bár
ha az én ízlésem szerint jobb, mert csaknem anynyi 
bouquet mellett több testessége és szesztartalma van, 
s a Traminer és Válsch-riesling bizonyosan nem alább- 
valók ha nem éppen olyanok.

Nem reményiem. hogy a bordeauxi szöllőfajok- 
ból Gyéresen Chateau margeau-t állíthassak elő, de a 
menynyire eddigelé Ítélni lehet, azok jó bort fognak 
adni s jellemző ízök megvan. A Sauvignon blanc a 
Kis-Küküllő völgyben és az Aranyos mentén megtar
totta fennirt perzs szagát szőlő- mint .borminőségé
ben éppen úgy, mint azt Sauternes halmain feltün
teti.

Ily példák mellett nem lehet kétség többé. Ha 
aromában és bouquetban dús borokat nem tudunk 
felmutatni Erdélyben, vagy az az oka, hogy nem aka
runk, vagy hogy kedves közömbösségünk és 
restségünk tartanak viszsza.

Az Isten hazánkban oly éghajlattal és talajjal 
áldott meg, mely meggyőződésem szerint a jeles és 
finom borok termelése tekintetéből Európa egy or
szága megett sem áll.

Borainknak egyedüli és főhibája a bouquet és 
aroma hiánya. Ezen lehet külföldi szölőfajok bého- 
.zatalával segitni.

Reményiem, hogy a feltett kérdést megfejtettem. 
Borainknak, általában véve, más hibájok is van, 

mit csak akkor ismerünk fel, ha különböző de ugyan 
azon egy vidéken fekvő szőlőhegyek termését hason
lítjuk öszsze.

Mindenki meg fog engem érteni, ha Földvári 
Ferencz urnák Gálfalván 1862-ben a Törökhegyen 
termett borát a szomszédai termésével öszszehasonlit- 
ja. Menynyiség tekintetéből is másoknál sokkal hát
rább állunk.

Miből származnak ezen különbféleségek és elté
rések, s mi módon lehet rajtuk segitni? komolyan kell 
tanulmányoznunk; de előbb határozzuk el azt, hogy 
nekünk erdélyieknek a finom jeles, vagy csak a kö
zönséges bortermelés-é feladatunk?

E kérdésre közelebbről viszszatériink.
Paget János.

Az Erdélyi gazdasági egyesület választmányi ülése 
Kolozsvárt, május 3-án 1869.

j 1-ör Az április 5-én és 19-én tartott választmányi, és 
április 17-én tartott köz-gyülések jegyzőkönyvei felolvastat
ván, helybenhagyattak.

2- or Olvastatott a fölilmivelés ipar- és kereskedelem 
ügyi m. kir. minisztériumnak idei ápril 20-ról 7185 sz. a. 
kelt leirata, melyben a méh tenyésztés emelése érdekében 
felhívja az egyesületet, hogy beható tanulmány tárgyává te
vén a méhészeti ipar pangásának okait, terjeszszen fel oly 
javaslatot, mely e pangás közelebbi okait felvilágosítván, a 
további e téren teendőkre nézve kellő tájékozást nyújtsam 
Megbizatott a kertészeti szakosztály, hogy a helybeli méhész 
egylet tagjait tanácskozásra meghiván ezen ipar ág pangá
sának okait kutassa, a méhészet állásáról, s a teendőkre néz
ve gyiijtsen országos adatokat, s az ezen alapokon törté
nendő megállapodását terjeszsze választmány eleibe.

3- or Olvastatik a földmivelés, ipar- és kereskedelem 
ügyi m. kir. ministeriumnak f. évi április 12-ről 5298 sz. a. 
kelt leirata, melyben a [Lipcsei osztrák magyar consul azon 
értesítése folytán, hogy nyűgöt europa több helyein, de kü
lönösön Troyes és Angersben sikeres kísérletek tétettek a 
selyem hernyóknak a „Maciura aurantiaca“ leveleivel tör
tént táplálása körül, s az igy táplált hernyóknál egyátalában 
nem mutatkozott a hernyókor, és az előállított gubók fénye
sebbek lettek mint az eper levelekkel táplált hernyók gu- 
bói, felhívja egyesületünk figyelmét a Luisiánában termő, s 
meghonosítás esetében tetemes anyagi hasznot ígérő „mac- 
lura aurantiaca“ leveleivel eszközlendő kísérletek tételére. 
Ámbár a korábban tett kísérletek annak meghonosítása kö
rül kevés eredményt mutattak fel, újjabb kísérletek tétele 
határoztatott.

4- er Az erdélyi — feloszlatott királyi főkormányszék 
idei április 2-án 7025 sz. a. kelt átirata, melyben értesite- 
tik gazdasági egyesületünk, hogy alig volt erdély 7 hétig 
mentes a marha vésztől már ismét fenyegetve van az által» 
mely ez úttal— távol az eddigi vészes helyektől—Boitzán a 
verestoronyi veszteglő intézet tőszomszédságában és Holtz- 
mányban Üjegyház székben éppen oly helységekben ütött ki, 
melyek környékén 1861 óta marhavész nem uralkodott.'— 
Tudatja továbbá, hogy a vészragálynak miként történt bé- 
hurczolása még eddig elé kinyomozva nem lévén, miután 
gyanítható, hogy annak Verestorony környékében, a jelenleg 
fenn álló általános határ zár mellett, a szomszédos Havas
alföldről csempészet utján kelle behurczoltatni, és az első 
felmerülése perezéig az ország belsőjébe már mint egy 10 
mértföldnyire hatott, annak lehető legkisebb körre leendő 
szorithatása és helyhez kötése tekintetéből intézkedés téte
tett, hogy Újegyház, Szeben, Szász-Sebes, Medgyes, Seges
vár, Szerdahely, N. Sínk és Kőhalom székekben, valamint 



Fogaras vidékén is marha vészi szoros zárlatok léptessenek 
életbe, a vészbizottmányok állitassanak újra fel, a szarvas
marhák vétessenek számba, zárassanak istáiéba és azok egés- 
ségi állapota felett szigorú Őrködés tartassák, mely intéz
kedésein kivid nemcsak a marhavásárokat tiltotta ezen kör
nyékben be, hanem a szarvas marhákkali minden nemű for
galmat is merőben megszüntetett. Végre Verestoronynál az 
állati terményeknek mártius hó 10-én 3115 sz. alatt fertőz- 
telenítési elbánás mellett engedélyezett béhozatalát újra bé- 
tiltotta, tudásai vétetett.

5-ör  A kertészeti szakosztály az igazgató választmány
nak idei 56 sz. a. megbízása folytán, a földmivelés ipar-és 
kereskedelem ügyi m. kir. minisztériumnak véleményezés 
végett a szakosztályai közlött azon leiratát illetőleg, mely
ben felhivatott gazdasági egyesületünk, hogy a gyümölcsfa 
tenyésztés terjesztése, s ezen iparág emelésének eszközlése 
tekintetéből, a kerületében lévő faiskolák ügyét egyetértve 
a megyei hatóságokkal, mielőbb kellő virágzásba hozni igye
kezzék, s ennek mentői sikeresebb eszközlése végett, készit- 
tesen és terjeszszen fel kimutatást a kerületében leghálásab- 
ban tenyésző, legnemesebb s ekként a terjesztésre teljesen 
méltó gyümölcsfajokról, véleményét béadván azon nézetnek 
ad ki fejezést, hogy,

„Ámbár tudna a szakosztály a birtokában lévő ada
tok nyomán, a miniszteri leiratban kifejezett óhajtás szel
lemében a hasznos sőt mások felett leghasznosabbaknak 
mutatkozó gyümölcsfajokról, melyek az erdélyi részekben 
sikerrel termeszthetők egy tüzetes [lajstromot készitni, de 
miután saját tapasztalatából tudja, hogy a kiválóan erdé
lyi ős gyümölcsfajoknál is mekkora különbség mutatkozik 
az erdélyi részek egyes vidékein, mennyiben ugyan azon faj, 
egy helyen jóság és termékenység tekintetében minden igényt 
kielégít, mig más vidékeken a termelőt cserbe, hagyja, s 
miután adatai vágynak arról ,is, hogy a húsz év óta nagy 
mértékben elterjedett idegen gyümölcs fajok közül, némelyek 
éghajlatunk és talajunkhoz simulni sehogy sem akarnak, 
mig mások termékenység s jóságuknál fogva\ minden régibb 
s nagyobb elterjedést nyert fajok felibe emelkednek, szük
ségesnek tartja, hogy az erdélyi területen sok éveken át 
haszonnal működött, s gazdag tapasztalatokat gyűjtött gyü
mölcs tenyésztők véleménye kéressék bé, s ennek eszköz
lésére.— egy névsort nyújtva bé— ajánlja választmánynak, 
hogy az e névsorban foglalt pomolog társaink szólittassanak 
fel, hogy a következő kérdésekre adjanak 15 nap alatt tü
zetes feleletet. ,

1 1.) Melyek azon vidéken termelni szokott vagy az új-
jabb időben termelés alá vett gyümölcs fajokból azok melyek 
gyakori és bő termésük, élvezetességők vagy gazdasági s 
kereskedési czélokra használhatóságuknál fogva, mások felett 
előnyösöknek, sőt legelőnyösebbeknek mutatkoznak ?

2. ) A közelebbi 20 év alatt béhozott új alma, körtve
s más gyümölcs fajok közül melyek nem ami éghajlatunk
hoz s talajunkhoz valók, s melyek azok, melyek minden 
tekintetben megérdemlik a figyelmet s ennél fogva a ter
mesztést ? ,

3. ) Hány okszerüleg bérendezett faiskola létezik a fel
szólított egyén vidékén? kik által tartatnak fenn, s minő 
fajok termesztetnek azokban mások felett nagyobb részvét
nek s kelendőségnek örvendve.

A szakosztálynak ezen ajánlata elfogadtatván s a béadott- 
névsor — több jeles gyürnölcstenyésztőknek ismert egyének 
béiktatása által — kiegészitetvén, ezeknek a szakosztály által 
véleményezett irányban leendő félszollitása határoztatok.

6. A-f. év április hóra készített pénztári kimutatás 
terjesztetik elé, mely szerint:

Átjött a multhóról készpénzben . 466 ft. 85 kr. 
ehhez bévétetett
Szentjánosi Ferencztöl r. díj 1869-re . . . 5 ft. — kr. 
Andrásovszky Jánostól kamat-költsön-tőke

után 1868 augustus 7-től 1869 au-
gustus 6-ig ....... 90 ft. :--- kr.

Szabó Józseftől r. d. 1869-re . . . 6 ft. 30 kr.
Ladányi Sándortól al. kam. 1868-ra . 5 ft. 25 kT.'
Tolvaly Ferencztöl r. d. 1868-ra . . 5 ft. — kr.
Máthé Károly tói r. d. 1869-re . . . 5 ft. — kr.
Kovácsi Sándortól r. d. 1869 . . . 5 ft. — kr
Incze Ferencztöl r. d. 1866—1869 . 15 ft. — kr.
Korbuly Bogdántól alapitó tőke, egy er-

délyi földtehermentesitési kötvényben 105 ft. — kr.
Köztelki jövedelem ........................... 158 ft. — kr.

Öszszesen . . 866 ft. 52 kr;-
Kiadások:

Kertész fizetése áprilisre...................... 33 ft. 33 kr.
Kertészsegédek fizetése dto. . . . 44 ft. — kr.
Köztelki munkákra és bérúházásokra 263 ft. 64 kr.
Az úrbéri papírok csomagéba tétetett 105 ft. — kr.
Pénztár maradvány mint átvitel a jövő hóra 420 ft. 55 kr.

Öszszes kiadás 866 fu• 52 kr.
7. Indítvány folytán felszólittatni határoztattak egye

sületünk közlönyében mind azok, kik lakhelyöken gyűlt trá- 
gyájokat más módon értékesíteni nem tudják , vagy nem 
szándékoznának, hogy azt gazdasági egyesületünk köztelké
re hordassák ki, hol a'z idő folytán egybegyiilt trágya meg- 
érleltetvén, a köztelek trágyázására fog fordittatni, mi által 
egyfelől egyesületünk pénztára fog megkiméltetni, másfelől 
pedig ezen — nagyobbrészt figyelemre nem méltatott — 
hulladékok czélszeriien fognak hasznosittatni.

Tímár Károly,.
titkár.

T Jk IFI S AL G- Ó.
Szomorít tapasztalatok.

Kolozsvár 18G9 május 10.

Városunk határán a május 2-ki fagy tetemes károkat 
okozott. Nem kímélte még az őszgabonákat sem a menynyiben 
mcgsugorgatta, ritkította azokat. A szőlőt s különösen a 
már virágzáson túl levő nyári gyümölcsöket több hegyen 

teljesen tönkre tette. A délkeleti s így a legjobb exposi- 
tioju oldalokon mint a milyen a B r é t f ő, N á d a s t e r e, 
S z e n t gy ö rg y h e g y , B o r n y u m á 1, a szőlőnek alig 
maradt ’/,,,-de; feljebb fekvő részeken, mint a Ken
de ly, Lomb már kevesebb a kár, úgy szintén a kelet
nek fekvő K ő m á 1-ban is , mely a birtokosok Szerencsé
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jére háttal fekszik a havasról jövő [sanyarú szeleknek. 
Városi kerteinkben a zártabb helyeken szőlőben és más 
gyümölcsben —minthogy a hajtások már tenyérnyiek vol
tak — még nagyobb a kár. A ref. főtanoda kertjében botánikai 
tekintetből változatosan béállitott szölöcském — melyben 
számos válfaj első terméssel kecsegtetett — reggel 9 óra
kor már csaknem fekete lett. Nem volt egyéb hátra, mint 
sóhajtani egy jobb tavasz után, s számba venni a telje
sen vagy csak n é m i 1 e g megrongáltakat gondolván, hogy 
van még más is olyan szőlőtermelő, a ki a káron okulni 

aka r.
Az irt délkeleti hajlású hegyeken a hazai szőlők kö

zül teljesen elpusztult a Járdován még a magasabb, 
ponkosabb részeken is; a K ö v é r feljebb kevesebbet szen
vedett s a Som még anynyit sem. A külföldiek közül a 
Barát sz. s a T r a m i n e r legjobban kiállották a nyo
morúságot , a R i e s 1 i n g már kevésbé. Az asztaliak kö
zül a muskotályok és az Olasz inkább, a Chasselás-k ki
sebb mértékben fagytak el.

Kertemben a borszőlők közül csaknem teljesen elfa
gyott a J á r d o v á n, sokat szenvedett a Som, Baka
tor; jobban tűrte a R i e s 1 i n g, még jobban a Trá- 
m i n e r s kiállotta teljesen a Barát szőlő. Ez utób
biból néhány tőm van s a 40—60-ra menő gerezd közül 
egyen-egyen alig száradt el egy pár. Az asztaliak közül 
egész hajtásukat elhányták: a fejér Malaga, Satine 
j a u n e (ez tőből ki is fagyott), muscát Lunel, Qua- 
drat musque, Alexandri fejér és kék, Margit Na- 
rancs, Vanília, Bogdányi fűszeres, Bour- 
delos Jura, Smyrnai vörös musk., Korai Vörös, 
Durasceno, Cornetta, Pássá Tutti, Wildba- 
cher, az I s a b e 11 á k, A p u 1 i a i, Olasz s legteljesebben 
az Uva regináé. Felényit szenvedett a Füge sz., Car- 
niolia diRoma, Chasselas blanc musque, Jo 1 i Harald, 
0 u i 11 a d , Pápa mazsola, Dolcetta, fekete musk, Ca- 
tawba, Maiinger, és Madlain, szinte semmit a korai Bur
gundi és a fejér F ránézi a. Teljesen kiállotta a de Can- 
dolle, Krachgutedel, Sylvani kék és piros, 
Uva lacryma dolce, Huppólyafgos (Dézsen, 
nálunk fejér Török) tarka Morillon.

Mind ebből nem akarok jövőre nézve teljes szabályt 
állitni fel. Mert hiszen a fagyás mekkoraságára béfolynak: 
a tők vénsége, a gyök alant vagy fenn fekvése, korán ki
szedés, korai kapálás sat.; de azt hiszem, hogy a válfajok 
ereje, szívóssága a megmaradásra legtöbbet 
•conferál. A leszáradt hajtások közt az az egy különö
sen vigasztalt, hogy az én régi kedvenczem a Bar á t 
szőlő egy újabb és igen nevezetes jellemvonással öregbí
tette becscsségét. Oly szőlő ez tisztelt olvasó, melynek Er
délyben — hitem szerint — nagy jövője van!

Egy másik szomorú tapasztalat az, hogy a mit a fagy 
meghagyott a jobb fekvésű hegyek gyümölcseiben, azt a her
nyók (Pontia crataegi, galagonya özöndék) levéltöig le
rágták. A fák oly feketék mint télen, snem csak az alma 
és szilva fák leveleit ették le, hanem a máskor békében 
hagyott őszi baraczk, s cseresznye leveleit is. Most a még 
geészen ki nem fejlettek a más évben ugyancsak bántatlan

maradt körtefákon lakmároznak. De hát miért nem szed
jük s pusztítjuk most is kiált föl szives gyümölcsész társam ? 
Szedtük s pusztítjuk nagy költséggel, fáradsággal — kevesen- 
Éppen azért keveset használ ez; mert letakaritott fáinkat se- 
regestől lepi el szomszédink hernyója, mint a mely ha egy 
helyen mindent lerágott, nagyobb utakra is gyorsan vállal
kozik mind addig, mig a természettől kívánt fejlettségét el
éri. Innen van az: hogy kevés ember csaknem hiába szedi, 
s hogy a hernyó mindig forrani látszik. Tudtomra, 
városi rendőrségünk is bocsátott ki fenyegető hirdetést 
a hernyók leszedésére; ki is ragasztották azt annak rendje 
szerint a szölőkapukra s ha a rendőrség Ígérete szerint be
váltotta szavát s számbaszedve megbüntette az illetőket, 
úgy bizonyosan nem igen voltak mostanság kényelmes nap
jai, mert a fenyegetés uraim, szinte semmit sem 
használt! Részemről a hemyózást már öszszel, a munka 
apadása után megkezdetném sőt megkövetelném ígért és 
végrehajtott büntetés alatt, hogy azt minden termelő pon
tosan bevégezze. A ki ültet és munkája után élvez
ni akar, éppen úgy tartozik az industriája 
után megszaporodott ellenséget fogyasztani, 
mint fizetni bárki a társadalom bármely réte
gében többet vagy kevesebbet ha azt akarja, hogy 
jogait tiszteljék. Azt hiszem, ha erőnk s egy kis akara
tunk volna mezei ellenségeink számát — a hernyókat—legalább 
jövendőre nézve még most is tetemesen apaszthatnók. Éppen 
most kezdik magokat bebábozni. Farka végén a báb s hátán 
egyegy selyem szállal, hevederrel függélyes állapotban arra 
a faágra köti magát, melynek levelét Teette már. Ez álla
potban mig pillangókká lesznek 14—15 napig maradnak. 
Hány ezret tudnának a gyermekek is naponkint egy kis nyo
mással megsemmisitni, anynyival is inkább, hogy a báb nem 
igen keresi a fák magas ágait 1 Valóban a minden évben 
szaparodó rovar oly komolyan fenyeget, hogy, vár oson és fa
lun egyiránt módját kell már találni annak, hogy a nép is 
teljesen megismerje ellenségét, hogy maga is hajlandó legyen 
— mint külföldön — a társas irtásra és útját kapni annak, 
hogy a haszonért magára terheket vett 
egyént a h an y ags ágá é r t' i g é r t büntetés 
meg is tálálja. Kocsi Károly.

Az „ERDÉLYI GAZDA“ hivatását csak akkor tölti bé 
teljesen, ha a gazdasági ismereteknek idő szerinti érteke-' 
zések által leendő terjesztése mellett, a termelés állapotá
ról, gazdasági iparról s átalában gazdasági viszonyainkról, 
a gazdaközönséget maga idejében és kellőleg értesíti. — 
E feladatnak pedig csak akkor felelhet meg, ha vidéki gaz
datársaink,' saját érdekükben, mentői többen és mentői gyak
rabban küldenek bé gazdasági tudósításokat. Ezen gazda
sági tudósítások különösen az évszakok szerint, azonkívül 
pedig nevezetesebb jelenségek eléfordultával, béküldve s 
közölve, kellő tájékozást nyújtanának gazdasági állapotunk 
és viszonyainkra nézve. A tavaszi tudósítások értesítést 
tartalmaznának az őszi vetések teleléséről s állásáról, a 
szarvas marhák, lovak, sertések, juhok sat. teleléséről, bá
rányozásról, gyapjunyirás iránti kilátásról, a tavaszi mun
kák folyamáról, gyümölcsfák, szőlők állapotáról, reménylen- 
dő terméséről sat.; a nyári tudósítások az aratás, kaszálás 
eredményéről, a tavaszi vetések további fejlődéséről, a gaz
dasági állatok egészségéről és tenyész állapotáról, munka
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díjakról; az őszi tudósításokban biztosabb alapon lenne ki
mutatva a gazdasági évi termelés minősége és menynyisé- 
ge, s ebből következtetés a béállandó téli idényre, melyben 
azután a lefolyt három évszak alatt tett tudósítások az 
eredménynyel öszszehasonlitva, jövőbeli tájékozásra tanusá- 
gos adatokat nyújtanának. Végre kiterjesztendő volna tu
dósítók figyelme a gazdasági czikkek időnkénti piaczi árá
ra, hogy annak alapján a különböző vidékek gazdái ter- 
mesztményeik árára nézve kellő tájékozást nyerhessenek.

Ily nemű tudósításokat nem csak szívesen közöl az 
■ „Erdélyi Gazda“, hanem ezennel fel is kéri mind azokat, 

kik maguk és gazdatársaik javát elémozditni ltivánják, hogy 
becses tudósításaikat mentői gyakrabban, különösön pedig 
a fennirt időszakokban és irányban „bérmentetlenül“békül- 
deni szíveskedjenek. Ne várják gazdatársaink, hogy egyenként 
névszerént kérjük fel ezen tudósítások béküldésére; ilyen 
felszólítások sokszor — akaratlanul —kikerülik azokat, kik 
legkészebbek közreműködni, azért vegyék úgy e közérdekű 
figyelmeztetést, mint egyenként mindenikhez intézettet.

A beérkezendő tudósításokat közölni kedves köteles
ségének tartja a Szerkesztőség.

Vidéki Levelezés.
Minden oldalról érkező tudósítások szerint az áprilisi és 

májusi dér és fagy, kisebb vagy nagyobb mértékben egész Ma
gyarországon s ahhoz tartozó részeken érzékeny pusztítást tett 
a szőlő és gyümölcsfákban; ezeknek termése sok helyen egé
szen elfagyott, s nagyrészt felezve van, ezért a bor ára min- 

. denfelé emelkedett. Az ezen fagyok után béállott száraz sze
les és meleg időjárás még több kárt okoz, mert az őszi veté
sek — különben is a hol későn vetettek gyengék lévén — 
nem gyarapodhatnak, s a tavaszi munka bévégzése akadályoz
va van. Ha még sokáig igy tart, szénatermésre is kevés a kilátás.

Egyveleg.
A borkivitelt illetőleg említve volt némely lapokban, 

hogy egy drezdai borkereskedő több száz veder bort vásárolt 
Erdélyben s vitt ki Drezdába; felvilágosítás s helyes értesité- 

' sül tudathatjuk, hogy e bor kiviteli ügy ugyan igaz, de nem 
idegenek, hanem hazánkfiai közül alakult társulat, mely több
féle jeles borokat vásárolva öszsze, borkereskedést nyitott Drez
dában , czélul tűzve ki az erdélyi borok kivitelét, ismertetését 
s a boripar emelését. A harmincz hordóból álló 1400 v. első külde
mény május első hetében indíttatott útra; a küldött borok na
gyobb részt a kolozsvári pinczeegylet tagjaitól, de azon kívül 
is vásároltattak, s mielőtt kiküldettek volna, több hetekig az 
egylet pinczemestere kezelése alatt voltak; nagyrészt 1866-ik 
évi termésbeliek, s a jelesebb e hazában termett borok mind 
képviselve vannak e küldeményben. Jó sikert óhajtunk e köz
hasznú vállalatnak, s reményiünk is , mert a társulat oly ta
gokból alakult, s az eddigi eljárás anynyira átgondolt s helye
sen megállapitott, hogy a jó eredmény felett kétkedni nem lehet.

*A Boroszlói kiállításra a pincze-egylet nagyobbára az 
újabbkori termésbőr 50 palaczk igen jeles bort küldött.

*Idösb gr. Teleky Domokos ur Czelnai pinezéjében 2000 
veder kitűnő 1866-ik évi bor van eladó. — Értekezhetni Czcl- 
nán Albert Elek gazdatisztei. ,

*Mint biztos kútfőből értesültünk, a nagy hirre szert tett 

malmöi svédországi K o c k u m féle gépgyárrészvénytársulat el
ső Magyarországba szállított nyolez ló erejű gőzcsép
lő gépe Beniczky Márton urnák vadkerti jószágán, hajó ál
lomás Harta, u. p. Kis-Körös'Pestmegyében Május 18-tól mint
egy 30-ig, tavalyi termésű búzát fog naponként próbaké
pen csépelni, A gazdaközönség nagy érdekkel tekint e 
cséplés eredménye elé, mely ha a várakozásokat igazolja, a 
mai munkaszűk időben kedves útmutatást .fog szolgáltatni a 
gépeket venni szándékozóknak. A ki a cséplés eredményét 
személyesen akarja látni, Beniczky Márton ur vendégszerető 
házában szives fogadtatást talál.

A szőlők tavaszi fagyása ellen báró Bábó a ma
gyar Lloyd melléklapjában azt ajánlja, hogy egy termő vesz- 

: szőt földel kell béfedni, s ott hagyni mindaddig, mig fagytól 
félhetünk; s ha a felkötözött termő veszszők elfagynának, ezt 
mint tartalékot — melynek bogjai egészen épek — huzzuk elé, 
s ha szinte késő, de mégis jó termésre számíthatunk. Ezen el
járást a múlt évben megkísértettük ■, de május 25-kéig az el
fedett veszszők egészen meggyökereztek s hoszszu hajtásuk volt. 
A szölőhegyekbeni füstöléstől nem sok eredményt tehet várni, 
ha szinte a most Francziaországban ajánlott kátránynyali füstö
léstől, melynek igen tömött és sűrű füstje van, többet tehet 
reményleni. Az egyedüli biztos szer a szőlőnek elfagyástól! 
megmentésére a Guyot által ajánlott szalma-takaró ; reményijük, 
hogy a jövő évben a gazd. egylet szőlőjében ilyeket készíthet
ni és mutatni fogúnk. P.

Időjárás.
Május hó hideg kellemetlen éjszaki széllel, kevés havazás

sal, a légsúlymérő majd nem rendes állásával állott be. 1-én 
reggel 6 órakor a hőmérő 1. 5 R. foknyi meleget mutatott, 
az egész nap hideg, szeles, félig borult volt, estve kiderült és 
az éjjeli csekély hőmérsék, minthogy a hőmérő a fagyponton alól 
másfél fokkal állott, ártalmas befolyással volt már sok fejlődés
ben lévő növények életére. Erre 2-án derült szép idő követke
zett. 3-án és 4-én reggelenként derült szép idő, délutánonként 
borult, a levegő egy'kissé kezdett megmelegedni; de 5-én reg
gel a délkeleti légfolyam erősebb ihideg éjszakira kevés esővel 
változott, ez a léget újra anynyira meghüté, hogy 6-án reggel 
csak 0. 6 R. foknyi meleg volt. 7-én délkeleti széllel a me
leg hirtelen megnőtt, a hőmérő az árnyékban délután + 20. 9. 
sőt még estve is -j- 14. 7 R. fokon állott. 8-án a meleg más
fél fokkal nagyobb lett, délután nyugotról délkeletnek vonuló vi
haros felhők mutatkoztak. 9-én reggel változó — délfelé derült 
meleg idő volt, délután éjszak nyugotról keletnek húzódó esős 
felhők jöttek. 10-én szinte ugyanazon irányban esős felhők nagyobb' 
mennyiségben jelentkeztek, melyek alkalmasint esőt hozandnak.

A lég súlymérő állása csak 5-én reggel a rendes állásnál 
5 párizsi vonallal mélyebben állott, különben az ingadozások, 
jelentéktelenek voltak.

Egészen derült nap volt 2-án, a többiek félig borultak 
valónak. Eső 1-én és 5-én kevés esett. A szélirány többnyire' 
éjszaki vagy éjszaknyugoti [volt, mely háromszor délire változott. 
TÁRTÁL-OlVl : A K.Monostoron felállítandó gazd. tanintézet 

ügyében tett előterjesztés. Borászati közlemények. — Gazdasági, 
egylet máj. 3. vál. ülése. — Társalgó: Szomorú tapasztalatok 

—Felszólítás vidéki gazdatársainkhoz. — Vidéki levelezés. — 
Egyveleg. — Időjárás. _____ _
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